
 

Source: TPP 1 / 2  Version 09_2023 
 
Note: TPP products are for research use only and are not intended for use in clinical, diagnostic or therapeutic procedures. TPP assumes no responsibility for 
damages or defects resulting from unapproved or improper use. 
 
TPP recommendations are guidelines and do not represent absolute values. TPP assumes no responsibility for the currency, accuracy, completeness, or quality 
of this IFU. 

Gebrauchsanweisung 
TPP-Dreifach-Verpackung 3-B SAL 10-6 

 

Instruction for Use 
TPP Triple Bagged 3-B SAL 10-6 

 
Die 3-B-Verpackung ist für den Einsatz in 
Bereichen vorgesehen, in denen ein steriler 
Produkttransfer unerlässlich ist. Maximale 
Sterilität wird durch den hohen «Sterility 
Assurance Level» (SAL) von 10-6 der Produkte 
gewährleistet.  
 
3-B Produkte sind Einwegprodukte. 
 

The 3-B package is for areas where sterile 
product transfer is essential. The high Sterility 
Assurance Level (SAL) of 10-6 of the products 
ensures maximum sterility. 
 
 
 
3-B products are for single use only. 
 

Hinweis:  
 
Befolgen Sie bei der Arbeit mit biologischem 
Material die nationalen Vorschriften und tragen 
Sie geeignete Schutzkleidung. 
 
Bei allen Schritten sind die Regeln für das 
Arbeiten unter aseptischen Bedingungen zu 
beachten. 
 

Note:  
 
Follow the national regulations for handling 
biological materials and wear the appropriate 
protective clothing. 
 
During the work process, be sure to observe the 
rules of aseptic technique. 

Anleitung: 
 
 Überprüfen Sie das Verpackungsmaterial und 

das Produkt auf Unversehrtheit. Verwenden 
Sie nur einwandfreies Material. 

 Kontrollieren Sie das Verfallsdatum (EXP) auf 
dem Etikett und der Verpackung. Nutzen Sie 
nur Produkte mit gültigen EXP. 

 Jedes Produkt ist dreifach, in jeweils einem 
Aufreiss-Beutel, verpackt. 

 Jeder Beutel ist mit einer Sicherheitsnummer 
beschriftet:  
3 – äusserer Beutel,  
2 – mittlerer Beutel,  
1 – innerster Beutel. 

 Beutel 1 ist mit den Produktdaten beschriftet: 
Produktbeschreibung, Lotnummer, EXP. 

 

Instructions: 
 
 Inspect packaging and product for integrity. 

Use only materials in perfect condition. 
 Check the expiry date (EXP) on the label and 

packaging. Use only products with a valid 
EXP. 

 Each product is triple-wrapped in three easy 
peel-open bags. 

 Each bag is marked with a security number:  
3 – outer bag, 
2 – middle bag, 
1 – inner bag.  

 Bag 1 features product data: description, lot 
number, and EXP.  

Lieferzeit:  
Das Produkt ist zum Teil eine Auftragsfertigung; 
entsprechende Lieferzeiten sind in Kauf zu 
nehmen. 

Delivery time:  
Please note that this product may not be in 
stock but produced to order; a delay in delivery 
may occur. 
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Schritt 1 / Beutel 3, 
Eingangsbereich 
 Öffnen des Beutels Nr. 3 in nicht 

steriler Umgebung.  

    

Step 1 / Bag 3,  
Entrance Area 

 Open bag 3 in the non-sterile 
environment.  

  Schritt 2/ Beutel 2, Transfer 
 Beutel 2 entnehmen. 
 Transfer zur Reinraumschleuse. 

 

Step 2 / Bag 2, Transfer 
 Pull out bag 2. 
 Transfer to a cleanroom look. 

  Schritt 3, Beutel 1, 
Reinraumschleuse 
 Beutel 2 in der Schleuse oder 

sterilen Umgebung öffnen und 
Beutel 1 entnehmen.  

 

Step 3 / Bag 1, Cleanroom Look 
 Open bag 2 in the cleanroom look or 

sterile environment, and pull out 
bag 1. 

   Schritt 4, Beutel 1, Reinraum 
 Produkt aus Beutel 1 unter der 

biologischen 
Sicherheitswerkbank 
entnehmen. 

 

Step 4 / Bag 1, Clean Room 
 Remove product from bag 1 under 

the biological safety cabinet. 

 
 Aus Sicherheitsgründen sind die 

Beutelgrößen so gewählt, dass beim 
Öffnen des Außenbeutels der Innenbeutel 
nicht beschädigt wird und die Ware nicht 
kontaminiert werden kann. 

 For safety, the bag sizes are to prevent damage 
to the inner bag during opening, thus preventing 
contamination of the product. 

 
Zusätzlich: 

 Hohes Sterilisationslevel SAL 10-6. 
 Gesamte TPP-Produktpalette weltweit 

erhältlich. 
 
Gebrauchsanweisungen, chemische 
Beständigkeitslisten und Qualitätszertifikate der 
einzelnen Produkte können von der Homepage 
www.tpp.ch heruntergeladen werden. 

Additional: 
 SAL-value: 10-6 for high sterilization 

requirements. 
 Full TPP product line available worldwide. 

 
Instructions for use, chemical resistance lists, and 
quality certificates for each product are available 
for download from www.tpp.ch. 

 


